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102. szám. 

Politikai, közgazdasági, társadalmi és szepirodalmi hirlap. 

Megjelenik hetenkint kétszer: csütörtökön és vasárnap. 

Előfizetési árak: Egész évre 6 frt, félévre 3 frt, negyedévre 
1 frt 50 kr. - Egyes szám ára 6 kr. 

Felelős szerkesztő 

Dobay 

és kiadó tulajdonos 

János. 

A lap szellemi részét illető közlemények a szerkesztőséghez 
hirdetmények és előfizetések a kiadóhivatalhoz (ifj. Jancsó 
Mózes könyvnyomdája Kézdi-Vásárhelytt) intézendők. 

A válság. 

Minden parlamentáris ma- 

gyarázat nélkül merült fel a 

hir, hogy Wekerle és minisz- 

ter társai beadták lemondá- 
sukat s azt ő felsége tudomá- 

sul véve, az ügyek vezetésé- 

vel megbizta ideiglenesen, 

mig az uj kabinet megalakul, 

illetve mig ő felsége Buda- 

pestre jön. 

Oly miniszterválság, milyen 

jelenleg a Wekerle kormányé, 

még eddig a mi alkotmányos- 

ságunk keretében nem volt 
ismeretes. Történtek ugyan 

kabinetváltozások, melyek 

nem szabályos parlamentáris 

leszavaztatás következtében 
buktak meg, de ezeknél csak 

a parlamentárizmus külsősé- 

gei, a formai kellékek hiány- 
zottak. 

Oka a jelenlegi kormány 
lemondásának, állitólag, a 
király ama kivánságában 

rejlenék, hogy az esetben, ha 

a főrendiház a még hátra levő 
egyházpolitikái javaslatokat 

visszavetné, azok egyszerüen 

levétessenek a napirendről és 

ez volna egyidejüleg zsinór- 

mértéke az alakulandó 
kabinet magatartásának is. 
E szerint tehát a koroná- 

nál fölmerült nehézségek vol- 

nának inditó okai a kormány 
lemondásának, a milyenek 

sem a Tisza kormány, sem a 
Szapári kormány bukásánál 

egyáltalán nem szerepeltek. 
Ha a buktatás csakugyan 

felülről jött, sajnálnunk kell 

e pillanatban, mert az egy- 
házpolitikai javaslatok sike- 

res keresztülvitele dicsősé- 

ges tanuságát adta a kormány 

és a magyar közvélemény 
erejének, mig most a minisz- 

terválsággal nyilvánvalóvá 

lesz, hogy a nemzeti képvise- 

let hatalmának elismerése ná- 

lunk, a pillanatnyi diadalok 
daczára is, még elég kérdéses. 

A Wekerle kormány ilyen 
bukását senki sem óhajtotta, 

ily természetü menesztését pe- 
dig, bizonyára nem akad 
olyan, ki hozsánnával fogadja, 

annál is inkább föltehető, 

mert az ellenzéki férfiak li- 
berálison gondolkozó tagjai 
is támaszai voltak az egyház- 

politikai javaslatok keresztül 
vitelében. 

uj 

lámaiból. 

Egészen más jelentőséggel 

bifna a kormány változás, ha 
a korona bizalmatlansága el- 
vi háttérrel is birna, mert ez 

a még hátra levő egyházpoli- 
tikai javaslatok végmegoldá- 

sában a jövő kormányt válto- 
zott eljárásra kötelezné s igy 

nem léphetne minden nyomon 

a jelenlegi kormány helyébe, 

a mi a liberális eszméknek 
csak fél győzelmét jelentené. 

Többféle verzió kering az 

uj miniszterelnökséget illető- 
leg. Kombináczióba van Széll 

Kálmán, kinek eddigi maga- 

tartása megváltozott s mint 

a M-g' értesül, odanyilat- 
kozott, hogy most, ha har- 

madszor is felajánlaná ő fel- 

sége a miniszterelnökséget 

nem utasitaná vissza. 
Ez a hir a képviselőház 

folyosóján nagy feltünést 
keltett és a kormánypártiak 

rokonszenvével találkozott, 
kik állitólag Bánffytól ide- 
sgenkednek; de az sem lehe- 

tetlen, hogy a Wekerle kor- 
mány a királyi bizalom uj 
fényével övezve fog kiemel- 

kedni a válság zavaros hul- 

00. 

Politikai hirek. 

A kormány lemondása. Wekerle 

Sándor miniszterelnök és Lukács 
Béla keresk. miniszter e hó 19-én 

este Bécsbe utaztak. A király We- 
kerlét e hó 20-án délután egy óra- 

kor hosszabb kihallgatáson fogadta. 

A király az ünnepek után Budapestre 
jön és ez alkalommal a helyzetet 

tisztázni fogja. Wekerle a kihallgatás 

után hosszabb ideig konferált An- 

drássy és Lukács miniszterrel. 
A „Pesti Napló" deczember 20 án 

este 7 órakor külön kiadásban kö- 

zölte, hogy a király másfél óra hosz- 
száig értekezett Wekerle miniszter- 

elnökkel. Wekerle a minisztertanács 

határozatához képest benyujtotta 
a királynak a kormány le- 

mondásáts a király tudomá- 
sul vette azt, kijelentvén, hogy 

elhatározását tudatni fog- 

ja a kabinettel. 

A király az ügyek továbbvitelével 

a kormányt bizta meg. 

Legujabb. 
Budapest, decz. 22. A kormány 

tegnap aláirta a lemondási okiratot, 
melyet azonban csak 27-én fognak 
a király elé terjeszteni. Politikai kö- 
rökben azon konbináczió tartja ma- 
gát, hogy az uj kabinet elnöke báró 
Bánffy Dezső lesz, ki egyszersmind 
a belügyi táczát is átveszi. Igazság- 
ügyér Teleszky, pénzügyminiszter 
Lukács László leend. A többi mi- 
niszterek megmaradnak. 

TÁROZA. 
r 

Egy gyilkosság. 
- Elbeszélés. - 

Irta Barthalis János. 

[Folytatás 

Ha már ott vannak, elnmulatozzák 
az estét, s meg is hilnak. Hiszen rá 

érnek dolgaik elvégzésére egy nap- 

pal később is. Vam éppen olyan 
e ő VA 

A kdélyes polharozás pedig tovább 
folyt. Venczel mesteri is meghivták 

negyediknek a kis tár-1 ágba. 
Ugy tizenegy óra fel bort puncs 

váltotta fel. Eduárd csapongó kedve 
már ekkor nem ismert határt. A szesz 
hatása észrevehető volt rajta s szo- 
kása ellenére nagyon bőbeszédü kez- 
dett lenni. 
- Hahaha! - nevetett fel egy 

izben. = Ha eszembe jut, hogy fele- 
ségemnek köszönhetem, hogy most e 

vig baráti körben feledem az élet 

gondjait, igazán kaczagnom kell 
felette, 
- Hs ugyan miért? - kérdé ki- 

váncsian egyik utas. 

- Hát, hogy az ördögbe is ne 
örülnék, mikor Ölementinem a teg- 
nap holmi babonás előérzetektől el- 
fogódott hangon kért, hogy halasz- 

szam el utazásomat, mert balsejtel- 

töltöni az éjt. 

veszedelem mindig kivánatos volt és 

Hahaha! 

mei veszélyeket gyanittatnak vele, 

melyeknek - önként érthetőleg - 
áldozata leszek. Iön pedig lemondok 
tervemről. De már ma reggel fel- 
használva a kedvező alkalmat, utra 

kelek s ime egy vidám társasággal 

lesz is nekem. Képzelem, hogy nőm, 
-ki asszony, mint a többi - meny- 
nyire meg lehetett lepetve, 

félálmából 

hogy a madár kirepült a kalitkából. 

- Angyali 6 - szólt 

utzó, 

erne a 

misik 

- És micsoda veszélyeket gyani- 

tott neje, mert hiszem, hogy aggo- 
dalmait kinyilvánitotta ön előtt, uram 

kérdezte Venczel semmit jelentő 
arczczal. 

Eduard elég meggondolatlanul fe- 
lelt. De a másik perczben észrevette, 
hogy igen sokat mondott. Hanem 

már későn volt a kiejtett szókat visz- 
szavonni: 

- Hát, tudják uraim, én mindig 
sok pénzzel utazom. Jelenleg is 
nyolczvanezer font sterling rték van 
nálam, nem számitva ebbe kincseket 

érő gyürüimet, órámat. Egy fejedelem 
megirigyelhetné tőlem aranyszelen- 
ezémben hordott drága gyöngyeimet. 

Nem csoda, ha Clementinem félt en- 

No, de már az ilyen 

mikor 

arra a tudatra ébredt fel, 

gemet, s arra kért, hogy senkinek 

se áruljam el magammal hordott va- 

gyonomat. Fél, hogy meggyilkolnak 

érettük. 

! - Gyémánt egy nő az - szólt 
ujra a második utas. 
Veneczel arczán szokatlan pir je- 
lentkezett. Szemei tüzben égtek 
Eduard szavaira. De senki sem fi- 

gyelt rá 

E közben a vendégek megelégel- 

ték a mulatságot. Lefeküdni óhaj- 

tottak. Eduard már ittas volt ekkor. 

Veneczel aztán kimutatta hálószo- 
bájuka! A két utazónak együtt, 

Eduardnak pedig külön más szobát 
nyitott meg, mely terem éppen szom- 

szédos volt amazokéval. És magukra 
hagyta őket. 

Nemsokára mindenki lefeküdt a 
háznál. Venczel családja, s a cselé- 
dek is mind aludni tértek. Csak a 

vendéglős szemeit kerülte az álom. 

Egy rettentő tervet forgatott agyában. 

Éjfél után két óra felé egyik utazó 
különös zajra ébredt meg. Ugy tet- 
szett neki, mintha az Eduard szobá- 

jában rövid időközönként dulakodás, 
majd meg elfojtott kiabálás hallat- 

utóbb még azt hitte, hogy a hallu- 
czináczió üzi vele csábos játékát. Nem 

szanék. De ez is oly gyengén, hogy 

sok jelentőséget tulajdonitott hát 
annak. 

Ujra elaludni próbált. Hanem az 
előbbi zaj megint ismétlődött. Most 
már erőteljesebben, de mégis elég 
gyengén arra, hogy ki ne tudja ven- 

ni, vajjon mi történik a szomszédos 

szobában. Majd meg a haldoklóéhoz 
hasonló tompa hörgés hangja zavarta 

meg az éji csendet. 

De már ekkor semmi kétsége nem 

volt az iránt, hogy ott valami rémes 
dolognak kellett történni. Barátja 

ágyához csuszott hát, s felköltöt- 
te azt: 

Ébredj, szoólt hozzá, s vedd 
pisztolyodat magadhoz te is. A szom- 
széd szobában büntény követte- 
tett el. 

Társa nem hitt neki. Ő is hallga- 
tózott tehát. A fuldoklás oda át pedig 
szaporább kezdett lenni. 
- Istenemre, mondasz valamit, 

szólt halálsápadtan. Nem jó dolog 
van ott, a másikkal. Gyilkosok bar- 
langjában vagyunk..nmit tevők 
legyünk? 

S csüggedten, tétovázva állt egy 
helyben. 

(Folytatása következik.) 



1894. SZÉKELYFOLD. 
Deczember 23. 

Csarnok. 

Egy drótos tót levele a szer- 
kesztőhöz. 

III. 
Tekindetezs Pán szerkezdöl! 
Rigotatol ota van, hogy semit sem 

nem irtam Pan szerkezdő zujsagja- 

nak, mar izs mint önnek, zenyim jo 

akaro nagy jo uramnak. Eddig an- 
nak következtiben nem lehete irni, 
hogy zesztendő véginek miatta kelle- 
tett sokacskat dolgoznyi, minthogy 

jégrehajto zurasag zerösen drukoltata 

szegin Miklozskat a zesztendei hatra- 
lek porcziacskairt, izs szernyen jesz- 
getett, hogy ha utolsoig valo kraj- 

czarocskat sem nem be fizetem, ado- 

beszedő zurasagnal, hat nemság, 
hogy zegirfogocskakat izs drotteker- 

csecskiket leveszi hatacskamrul, ha- 

nem zenyim gyenyerusigezs virag- 

zsalomat, szipsigezs matkamat, dra- 

galatos Panuskamat izs zalogba el- 

viszi kesighazahol, protekulonyba irja, 

izs legkezelebbi zalkalmatlansagval 
elarverezkedi mint dukalja. 

Emian iszonyatasan sokat farad- 
tam, hogy kiizzadmanyozzam adopi- 

czulacskakokat. Ezirt nem irkeztem 

Pan szerkezdöhöz irnya. Bizom zis- 

ten valosagval mondok, sok elrepedte 

fazekacska a tanusagom, hogy zigas- 

sagot megbeszilek, mert hat a vilag 
minden kincsiirt sem nem engettem 

volna Panuskamat dobra ütni, idegeny 
kizre jutnyi. 

Gorombanek Barnabas kereszt- 
apamtul, ki rigen volt baratoknal 
fraterka, izs igen nátyon szeretje a 

borsoleveskit - mult, hiten kaptam 
levelecskit papiroson. Ervendetezs 
level volt az. Soha sem nem este 
nekem olyan jol a megfötte izs sü- 
tötte krumpli sem, mint az a poetas- 

kodassal irt tudositvany, mely asz- 
mo' gya, hogy aszongya: 
„Erulj keresztfiam, Trsztenak Miklozska, 

Fordult jora, imar zorszagunknak sorsa : 

Mert az zultramonytan hatra maradocskák, 

(Klerikalistakog izs nimely grofocskák) 

Kuracsonyra nátyon szép krisztkindli kapták! 

De az ajandiknak ök nem örvendenek, 

tam meg, majd guta 

S annak a miata könyeik ömlenek.... 

... Polgarhazasodas törviny lett imaron, 

S vallas reform vele kerek szamba harom! 

Polgar anyakönyvnek az ü vezetise, 

Gyermek vallasanak igető kirdise, 

Rendezve leszen már! Javaslat törviny lett, 

Zorszag örömire megszentesitetett. 

Tehatlan megirtsed a mit mondok neked: 

(Hogyha hü matkadat igazan szereted) 

Polgari hazassag törviny levin imarom - 

Kelj össze Panusal még a jövő r 

Ugy akarom!" 

Bozse moj! Mikor draga levilt ha- 

tuljaig kisilabikaltam, veszekedte 
vigsagomba csaptam földhöz zenyim 

zsíros kalapjat izs portikacskamat 

izs, aztan rugtam el magamtul bocs- 

korkakokat, izs jartam olyan tancz 

Feketeügy jegen mezitlabososan, hogy 

Nemerre zurasag szigyenletibe min- 

gyar felibe szakasztota kéjutazast izs, 

halalsapadtan kotrodott haza ösi por- 
tajaba s dörmögve szolt othon övi 

vén Panuskanak: 

- Atta hunczut tut zember! Jobb 
bakugrast megcsinalja hidegbe bocs- 

kor nikül, mint in bundasan Bar- 

czasagon. 

Bizom, volna ság ükeme póli- 

tikus, tudna mirt csinaltam olyan vig 
zinepsigot s tudam nem megbeszilne 
olyan ultramonytan stilusaban. 

Igen, mert nem tudgya, hogy én 
mozst mar olcson jutok hazasaghoz. 

Ság ippeng mozst jutja zeszembe, 
hogy sok zesztendövel ezelött Tisza 
Kalman zuraság idejibe, mikor pol- 
garhazasodasrul még volt szo, izs 
mig sem nem lehetett belőöle galiczkö, 
zorszagbul minden helyrül nátyon 
sok siralmas folyamodvany ment fel 
fővarozsba tisztelendurak altal papi- 
roson, melyen sok alairas volt vallas 
izs nemzet filtő nipeknek résziröl, 

hogy mentsenek meg zorszagot fenn 

valok a vigveszedelmitül, hat akkor 

ippeng nem voltam hon, izs mégizs 

zenyim neve izs belekerekedte magat 
alairazsba falunkba. Mikor ezt tud- 

zurasag ütte 

meg hatam kezepit. Hogy in zellen- 
sige lettem volna polgarhazasodasnak! 
Én, Trsztenák Miklozs drotostot, ki 

akkor izs matkazs voltam Panus- 

kammal !1? Az sohase ne legyen ugy! 
Hanem: a mi halad, sohasem nem 

maradja el. Lám, én mégizs meg- 

irtem polgari hazassag bejövetelit. 
Ambar én izs haladtam zesztendők- 
ben elég jol, mert 50 esztendőös leginy- 
sigem utan (Panuskam csak kettö- 
vel több nalamnal) völeginy lehetek 
mar, olcson. 
Mozst pedig indulok hazamba 

vissza, hogy Panussal összekelhessek 
még jövő nyar elött. Utazasi tapasz- 
talataimat aztan hazulrul irok meg 
Pan szerkezdőnek. Tudam jo leszen. 
Addig izs sziveskedjen elötem ismo- 
retlen Jambor Estan elvtarsamnak 
elismervinyemet jo leveleiert átado- 
manyozni, mert ő izs latom baratya 
polgarhazasodasnak. Én izs! 
Tekintedezs Pan szerkezdönek pe- 

dig vagyom 

Szaladasfalva, 1894. decz. 21. 

alazatos szolgaja 

Trsztenák Miklozs, s. k. 
vallasreformok baratya izs drotostot. 

zelebbi száma 
a közbeeső ünnepek miatt 

f. hó 30-án fog megjelenni. 

Ujdonságolk. 
Boldog karácsonyi ünnepe 

ket kivánunk t. olvasóinknak. 
az 

Kinevezés. A pénzügyminisz- 
ter kézdivásárhelyi Turóczi Gyula 
nagyszebeni adóhivatali ellenőrt a 
vajdahunyadi adóhivatalhoz pénz- 
tárnokká nevezte ki. 

Áthelyezées. Vajna Lajos kir. 
mérnök a háromszékmegyei m. kir. 

államépitészeti hivatalhoz helyezte- 
tett át. 
Diszokmány, A Kézdi-Vá- 

sárhely városi és vidéki vadász egye- 
sület f. év deczember 18-án tartott 
közgyülésében Háromszékvármegye 
érdemekben gazdag főispánját, ha- 
tolykai Potsa József urat egyhangu- 
lag és nagy lelkesedéssel, diszel- 
nökévé választotta. Az erről kiálli- 
tandó diszokmány, mely most készül, 
annak idejében nagy ovácziók között 
fog átnyujtatni. 

Kézdi-Vásárhely város kép- 
viselőtestülete mult pénteken ülést 
tartott, melynek tárgyait az uj mező 
törvény által elrendelt intézkedések 
életbeléptetése képezé. Megállapitta- 
tott, hogy két mezőőr fog alkalmaz- 
tatni, egyenkint 112 frt 50 kr fize- 
téssel. Továbbá elfogadtatott teljes 
szövegében a mezőgazdasági bizott- 
ság megalakitásáról szóló szabályren- 
delet. Egyuttal a bizottságba Csiszár 
József v. cz. m., Dézsi Bálint, Török 
Sámuel, Szabó Dénes, Szőcs János, 
Nagy Lajos rendes tagoknak. Ifjabb 
Tóth István, Jancsó Mózes szesz- 
gyáros, Kovács Pál póttagoknak 
megválasztattak. 
Énpitkezések A kezdivásár- 

helyi Rudolf-kórház, ezelőtt 10 évvel 
egy nehány száz frt alaptőkével kez- 
dette meg müködését s nagyérdemü 
elnöke br. Szenkereszty Stephanie 
buzgó munkálkodása folytán ma már 
több mint 40 ezer frt alapvagyon 
felett rendelkezik. Most az intézet 
elhatározta, hogy helyiségeit kiböviti, 
vagyis a járványos és fertőző beteg- 
ségek számára külön pavillont épit- 
tet. Elnök bárónő a tervezett épitke- 
zések keresztülvitelére Kersch brassói 
városi főmérnököt bizta meg, ki mult 
esütörtökön Kézdivásárhelytt járt és 

előleges felvételeket megtette. 
gyanezen alkalommal felvételeket 

készitett a város által épitendő uj 
vendéglő és vigadóról is. A jövő 
esztendő tehát Kézdivásárhelyre 

nézve nagy jelentőséggel bir, mert 
egy évtizedre való épitkezéseket fog 
végrehajtani. A már ismert tervek 
szerint három hatalmas középület és 
két nagyobb szabásu magánóépület 
épitése fog jövő tavaszon egyszerre 
megkezdődni. 
HFarsangi kilátások Minek- 

utána a jövő évi farsang elég jó 
hosszu időre szabatott, a kézdivásár- 
helyi közönség ugyancsak siet azt 
betölteni. Eddig már 6 bál van be- 
jelentve, de ez még kevés, még egy 
nehány mulatság felett még most 
tanácskozik a rendező bizottság. 

REGÉNYCSARNOK 
A Székelyföld" eredeti regénye. 

Irta: Hajdó Ödön. 
(Folytatás.) 

Az asztalka saját magától iró irónja 
gyors, alig hallható dörzsölő zörejjel 
valamit irt. 
A mint a zörej megszünt, mohó 

kiváncsisággal ugrott fel az öreg 
asszony, de abban a pillanatban, a 
mint elolvasta, összeesett. 
A márki megrémült s hirtelen a 

komornákat hivta segitségül s midőn 
az elalélt öreget ágyára helyezték, 

megnézte az asztalon levő irást, de 
elolvasni nem birta, mert az is török 
irásjegyekkel felelt. 

Egyedül neje mondhatta volna 
meg, mi van oda irva, de őt most 
nem hivhatja el, sőt az ő távolléte 
is föltünhetik. Egy gondolata támadt 
s azt meg is valósitotta, hirtelenében 
lerajzolta a jegyeket jegyzőkönyvébe 
s kiadva a rendeletet, hogy az orvost 
gyorsan hivják el, visszasietett a te- 
rembe, gondolva, hogy majd megfejti 
neje a rebust. 

Neje a táncz hevétől kipirultan 
szebb volt, mint valaha. Lihegve ál- 
lott meg a márki előtt a mint észre- 
vette s tánczosának karjára támasz- 
kodva, tudni vágyó hangon kérdé 

férjétől: holt volt oly soká, mert 
nem láttam itt ? 
A mama rosszul érzi 

k dvesem, nála voltam s 

kelle küldenem. 
- Hogyan, mi baja van? kérdé 

megijedve Fiala. 
- Hiirtelen jött, - mondá röviden 

a márki, a körülményeket idegenek 
jelenlétében nem akarva elmondani 
azt hiszem, muló idegizgalom az 
egész. 
- Látnom kell - mondá a már- 

kiné aggódva s azzal tánczosához 
fordulva bocsánatot kért és férjének 
intve, hogy maradjon, elsietett. 
A mint belépett anyja hálószobá- 

jába, röktön észrevette a seyehograph- 
ot és sejteni kezdé, hogy valamit 
kérdezett anyja ettől a háromlábu 
jövendőmondótól. Oda szaladt és el- 
olvasta az irást: „Hullám-sirjába a 
halott lement, szemfödele a nagy viz- 
özön lett, ringató párnája kagylók 
halmaza. ; 
Nem érté. A mint nézte az irást, 

ugy tetszett neki, hogy ismeri, majd 
jobban megfigyelve, egyszerre csak 
fölkiáltott: 
De hisz 

irása ! 
Igen - felelé sz anyja gyönge 

hangon, ki azalatt ájulásából magá- 
hoz tért - az én Vladilom meghalt. 
Azért volt ma fájdalom szivemben, 
azért vonult el szemeim előtt ama 

magát 

orvosért 

ez testvérem, Vladil 

Bin-bin-derek bazilika, 

látomány. Jer Fiala - folytatá to- 
vább leánya kezét megfogva - ülj 
ide mellém. 
-Itt vagyok kedves anyám - 

felelt a leány leülve az ágy szélére 
de fejtsd meg mi történt, mi bu- 

sitja szived ? 
= Ti örömünnepet ültök = kezdé 

az öreg asszony - és én gyászolok. 

Ma este a mint néztem az örömet 
és boldogságot az arczokon, söőtét, 

nyomasztó bánat lopódzott szivembe, 
mely lassankint ködöt vont már 
amugy is gyönge szemeimre s a te- 

rem képe megváltozott. Eltüntek a 

tánczoló alakok, eltünt minden s he- 

lyette ott álltam egy tengerparton, 
kopár talajon. Belenéztem a zajgó 
hullámokba. Vihar volt, még pedig 
nagy vihar, a milyet nem láttam 
életemben. Oly magas hullám-hegy 
rohant felém, mint a milyen a 

tetején egy 

rozoga csónakot láttam, a mint alá- 
hull majdnem lábaimhoz. A lélegze- 
tem megállt a rémülettől, testvére- 
det, Vladilt, láttam ülni benne többed 
magával. A mint aláért a csónak a 

hegyhátról, beleütődött valamibe és 
széttört. Eltüntek a habok között a 
benne ülők, de egyszerre csak kikelt 

leányom s a csónak egy deszkájába 

kapaszkodva, esdőleg tárta felém gerre vonnák, 
karjait. Én mozdulni sem birtam, 

Fölbukott egyszer, fölbukott két- 
szer s megint elmerült a gyarló 
deszkaszállal; midőn harmadszor 
láttam, már arcza halottó volt s meg- 
üvegesedett szeme ugy metedt reán, 
mintha szemrehányólag mondani 

akarná: Kegyetlen! Nekem elfacsarta 
szivem e tekintet, még egy erősza- 
kos kisérlettel próbáltam utána ugra- 
ni, hogy megragadjam, de eltünt ő, 
eltünt a tenger, megszünt a látomány. 

Férjed jött hozzám ekkor s bizo- 

nyára hallott valamit hangosan ki- 
fejezett gondolataimból, hogy fol- 
ócsudtam, mert kérdé kiről beszélek. 
Én röviden elmondám balsejtelme- 
met s oelhivtam ide, hogy megkér- 

dezzem asztalomtól leányom sorsát. 

Ő itt volt és tudja az esetet. Mondd, 

mit kell tennem ? 

- Ne aggaszd magad, kedves 

anyám! Egész biztosan megtudjuk 

holnap. Meg fogom kérni a márkit, 
hogy sürgönyözzön Fehár Adissa 

ulemának s ő biztosan ad szeretett 
testvéremről felvilágositást. Meglásd, 
kedves anyám, hogy rémképeid alap- 

talanok. Nem tudom elgondolni, hogy 
Vladil mit keresne a tengeren, hová 
és merre utazna, mert őt nem ugy 
ismerem, hogy szórakozásai a ten- 

hisz tudod, hogy 
mindig félt tőle és hajóra is csak 

lábaim gyökeret vertek, pedig ugy ritkán ült. 

mentem volna segélyére. (Folytatása köv.) 
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jövő farsang rendkivül 
s ha még 

Szóval, a 
mozgalmasnak igérkezik 

lesz leány, ki a hosszu farsang alatt 
férjet nem kap, annak igazán nem 

a kalendárium lesz az oka. 

- Gőzfürdő. A kézdivásárhelyi 
takarékpénztár által épitett gőzfür- 

dőnél e hét elejétől kezdve uj sza- 
bályzat lépett életbe. A közönség 
érdekében vélünk cselekedni, midőn 

ezen szabályzatot közzé tesszük: 
Gőzfürdő nők részére kedden délelőtt 
7=12-ig és csütörtökön délután 2-7 
óráig; urak részére kedden délután 

27-ig, csütörtökön és vasárnap dél- 
előtt 7=12-ig 50 kr. - Olcsó gőz- 
fürdő nők részére vasárnap délután 
2=5-ig; urak részére vasárnap dél- 

után 5-8 óráig 30 kr. - Gőzfürdő 

gyermekek részére 30 kr. - Tükör- 

fürdő nőknek, szombaton délután 

2-5-ig; uraknak szombaton délelőtt 

9-12-ig és 5-8 óráig 25 kr. - Por- 

czellánkádfürdő minden fürdőnap 
délelőtt és délután ugy urak, 

nők részére 45 kr. - Kőkádfürdő 

minden fürdőnap délelőtt és délután 

ugy urak, mint nők részére 35 kr. - 

Tükörfürdő gyermekek, tanulók, ka- 

tonák (őrmestertől lefelé), keresk. és 

iparos tanonczok részére (kötény és 

kendővel) fürdőnapokon 15 kr. - 
Tekintettel a karácsonyi és ujévi 

ünnepekre, f. hó 24-én és 30-án gőz- 
és kádfürdők kaphatók, és pedig: 
nőknek hétfőn délelőtt 7-12-ig, 

uraknak hétfőn délután 2=7-ig. 

-Időjárásunk ezuttal pontosan 
alkalmazkodik az időjelző intézetek 
jóslataihoz, nap-nap után enyhe, 
kellemes idővel kedveskedvén nekünk. 
Csak épen a hó hiányzik, mert a 
mi volt, azt már jó formán megette 
a napfény. A fekete karácsonyt pe- 
dig sem a gazda, sem a nem gazda 
közönség nem szereti, 
vigasztalhat a székely peldabeszéd, 
hogy a telet nem eszi meg a farkas. 

- Országos vásárunk. Sok irka- 
firkára adott alkalmat azon kérdés 
hogy vajjon január 8-ika utáni hét- 
főn, avagy a 3-ik hétfőn legyen e 
a téli országos vásár Kézdivásárhelytt. 
Végre ezen kérdésben a keresk. mi- 
niszter akként döntött, hogy a 3-ika 
utáni hétfőre, vagyis január 7-ik 
napjára rendelte a vásár megtartá 
sát. E szerint a baromvásár januát 
5-én és 6-án, a kirakó vásár 7-én 
fog megtartatni. 

- A tél kezdete. Decz. hó21-én 
este 9 órakor vette kezdetét a csilla- 
gászati tél. Ezen napon van ugyanis 

a leghosszabb éjjel és legrövidebb 
nappal. A közönséges életben nem 
igy nem számitjuk az évszakokat, 

mert a 

11-én s tart decz. 24-ig, a tél tart 

decz. 25-től február 24-ig, a tólutó 

február 24-tól márczius 20-ig, vagyis 
összesen 129 napból áll a tél. 

Miulatság. A kézdivásrhelyi 
olvasó egyesület decz. 29-én mulat- 
ságot fog rendezni. Az előkészületek 
a rendező bizottság részéről erélye- 
sen folynak, a közönség részéről is 
nagy érdeklődés mutatkozik e sokat 
igérő mulatság iránt. Mi is ajánljuk 
a közönség szives pártfogásába. 

A szerum hatása. Vidékün- 
kön ujból két difteritiszes-eset gyó- 
gyult meg a szerum befecskendezé- 
sével dr. Báthori Béla uzoni köror- 
vos kezelése alatt. Egyik a bikfalvi 
Haczkó Gizella, ki kéiszeri, a másik 
a kökösi Bagoly Agnes, ki egyszeri 
befecskendezés után már egészen 
jobban lett. 
kik kifejlett roncsoló toroklobban 
szenvedtek. A közönség mind inkább 
kezd bizni az uj szer meglepő hatá- 
sában, csak az a baj, hogy nincsen 
elég belőle keznél. 
A rendőrség köréből. S. Ist- 

ván kézdivásárhelyi pléhes legény 

mint 

hanem azért 

télelő kezdődik november 

Mindkettő 12 éves leány, 

Deczember 23. 

alig 22 éves s már egy regényes 

multja van. Már zsenge ifjuságában 

kiváló hajlamokkal birt a más tulaj- 

donát képező ingó tárgyak 

titására, miért többször került a bün- 

tető igazságszolgáltatással összeüt- 

közésbe. Besorozták katonának s vi- 

tézi pályáját kezdette 

hogy egy sötét éjjelen hősies roham- 

mal elfoglalt egy lakatlan házat és 

azzal 

hadisarcz fejében több rendbeli ék- gazdag 
szert elrabolt. Ezért nagy időre 
stoekházba dugták. A mint kiszabaa kristálytiszta égvenyes vasas savanyuviz. 
dult, ellenállhatlan harczi vágy 

kásokba, s mindig hozott magával 

valamit. Végre a katonai paranes- 
nokság, mint javithatlant, 

Vásárholyre küldötte. Miután a ka- 
tonai élet emberünknek nem szupe- 
rált, a polgári pályán igyekezett ba- 

bérokat szerezni. Egy szép sötét de- 

ezemberi éjjelen házi gazdájától, ki 

neki könyörületből szállást adott, 

minden megfogható és elvihető érték- 

tárgyat és pénzt összeszedett és eltünt 
a városról. A jeles ifjut most a rend- 
őrség körözi. 

-Kossuth Ferencz mint szer- 
kesztő Erdekes és fontos hirt kap- 
tunk a fővárosból, mely bizonyára 
széles körökben fog fe tünést kelteni. 
Kossuth Ferencz ugyanis, alig hogy 

oly 
magának 

letette a honpolgári esküt, már 
fényes pozicziót teremtett 
a fővárosi hirlapirodalomban, mely 

elsajá 

aitól 

ösztönöztetve, gyakori kirohanásokat 

csinált mások tulajdonát képező la 

kiszuape 
rálta s katonai fedezet mellett Kézdi- 

meg, 

az eddig hazátlan honfinak egyszerre 
hatalmas befolyást biztosit politikai 
életünkre. A napokban lett ugyanis 
aláirva a szerződés, mely szerint 
Kossuth Ferencz foömunkatársi minő- 
ségben hazánk legnagyobb és legbe- 
folyásosabb napilapjának: az Egyet- 
értés -nek kötelékébe lépett s publi- 
czistikai müködését e lapnál decz. 
15-én már meg is kezdette. A mily 
előnyös Kossuth Ferencz szerződte- 
tése az Egyetértésre nézve, melynek 
olvasóközönsége ennek folytán bizo- 
nyára szaporodni fog, ép oly alkal- 
mas lesz arta is, hogy Kossuth Fe- 
renez jelentőségét és befolyását or- 
szágszorte emelje, mert az Egyetér- 
tés hosszu pályafutása alatt komoly- 
sága, feltétlen megbizhatósága foly- 
tán s ellenzéki volta daczára minden 
tulzástól való tartózkodás: által régen 
kivivta magának minden komolyan 

gondolkozó ellenzéki politikus beesü- 
lését. Most Kossuth Ferencz közre- 
müködése folytán az Egyetértés emez 
előnyei még jobban ki fognak dom- 

borodni. 

Lapunk mai számához a Di- 

vat Szalon", hazánk e legszebb és 

legtartalmasabb divat és szépirodal- 
mi közlönyének prospektusa van 

mellékelve. T. olvasóink különös 
figyelmébe ajánljuk e minden tekin 
tetben szép női lapot, mely 8 évi fen- 

állása alatt a hazai hölgyközönség 

kizárólagos kedvenczévé küzdötte fel 
magát. 

Hirdetések 
Henneberg G. (cs. és kir. ud- 

vari szállitó) selyemgyára Zü- 
richben a privát megrendelők 
lakására közvetlenül szállit: 
fekete, fehér és szines selyem- 
szöveteket, méterenként 45 krtól 
1I1 frt 65 krig postabér és vám- 
mentesen, sima, csikos, koczká- 
zott és mintázottakat, damasztot 
stb. (mintegy 240 különböző minő- 
ség és 2000 különböző szin és ár- 
nyalatban.) Minták postafordulóval 
küldetnek. Svájczba czimzett leve- 
lekre 10 kros és levelezőlapokra 5 
kros bélyeg ragasztandó. 

D I 

4 MATILD-TORRÁS " 
különösen kötött széasavban és szénsavas natriumban rendkivül 

Elsőrangu aczél-forrás! 
A világforgalomban legfelségesebb, legolcsóbb és legegészségesebb 
megfelelő szakértelemmel természethüen kezelt a maga ne- 

mében páratlan savanyuviz. 

Legfelségesebb borviz! 
A gyomor és az idegrendszer bántalmainál, Vérszegénységen 
alapuló betegségeknel és női bántalmaknál páratlan hatásu 

gyógy-ital! 

Egy literes üveg viz ára üvegcseréléssel 4 Krajozár. 

Kapható: 

Kézdi-Vásárhelytt Kupán József urnál főraktáron, 
továbbá minden ásványviz kereskedésben és 

vendéglőkben. 

Tisztelettel GYÖRGY JÓZSEF a forrás kezelője. 
(Háromszékmegye) BODOK (Háromszékmegye) 
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ézdi-Vásárhelyt 

nagy választékban kaphatók a legszoli- 
dabban munkált ruganyos szalon-bu- 
torok minden minőségben; ezenkivül : 
faragott és hajlitott faszekek, fügöny- = 
tartók, tükrök, pipereasztalok, képek " 

s 

oly árban kaphatók, mely fölöslegessé 
teszi a Brassóban való bevásárlást. 

Megbizható egyé- 

nek részletfizetésre 

is vásárolhatnak. 

földszint Az üzlethelyiseg a kaszinó-épület 
jen van. 
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felnőttekre is meglepő 

meglepő olcsó áron adhatok t. vevőimnek. 

Különösen figyelmébe ajánlom 
a mélyen tisztelt szülőknek és 
mindazoknak, kik gyermekeiknek 
meglepetést óhajtanak szerezni, 
nagyon dus választéku 

ermek játékszor-raktárunt 
melyet helyiségem szük volta miatt a ka- 
rácsonyi idényre a Jakab István ur 
zának bolti helyiségébe helyezteny el, 
hol a legecsinosabb és meglepeléser 
kiválóan alkalmas tárgyak, igen olcsó 
árak mellett, beszerezhetők. 

rosok piaczaival szemben kiállom a versenyt. 

Fentnevezett mindennemü áruczikkeimet nagy mennyiségben, kitünő forrásból szerezvén be, azon 
kellemes helyzetben vagyok, hogy ugy olcsóság, mint minőség tekintetében a helybeli, mint nagyobb vá- 

Legfőbb törekvésem volt eddig s az leend ezután is, hogy a n. é. közönség igényeinek minden 
tekintetben megfeleljek s igy bizalmát jövőre is fentartsam, miért is szives pártfogását kérve, maradtam 

Deczember 23. 

Alólirott van szerencsém azon megtisztelő bizalom éspártfogásnál fogva, melylyel eddig kitüntetve 

lettem - ugy a helybeli, mint vidéki nagyérdemü közönség szives figyelmébe ajánlani a kézdivásárhelyi 

piczon Szabó Moózes ur házában már 10 év óta fennálló, gazdagon felszerelt üveg-, porczellaán-. petroleunm- 

lámpa-, füszer- és gyermekjátek-üzletemet, melyben karácsonyi és ujévi ajándókoknak igen alkalmas, 

DISzMűüÁnRuUkK 
állnak rendelkezésre, melyeket jó forrásból szerezvén be, nagy választékban tartok raktáron s ennélfogva 

Többek között bátor vagyok 
még figyelmébe ajánlani szintén 
igen nagy választéku 

KONYHAEDÉNYEIMET 
s 

porczollán-áruimat, 

melyek tekintetében üzletemben 
a legelőnyösebben fedezheti szük- 
ségleteit. 

Kiváló tisztelettel 

JA Cs GwUA 
kereskedő. 

Sz: 8050 94 
Pályázati hirdetmény. 
Osdola székhelylyel, ezen és Kézdi- 

Felhivatnak mindazok, kik ezen 
állomásra pályázni óhajtanak, miképp 
az 1886. évi XXII t-cz. 74.§, az 
1888. évi I. t.-cz. 6. §. szerinti minő- 

Martonos községből alakitott köz- sültségüket, nagykoruságukat, eddigi 
jegyzői csoportban a közjegyzői állo- hivatali alkalmaztatásukat és társa- 
más lemondás folytán üresedésbe jö- dalmi magaviseletüket feltüntető bi- 
vén - betöltendő, melyre ezennel zonylatokkal felszerelt kérvényeiket 
pályázatot hirdetek 1895. évijanuár ho 10-ig alattirthoz 

ÉEzen állomással 400 frt fizetés 60 annal bizonyosabban adják be, mi- 
frt lakbér átalány és K.-Martonos vel később beérkezett pályázati ké- 
községtől 20 frt fuvardij átalány, rések figyelembe vétetni nem fognak. 
valamint a vármegyei törvényhatóság K.Vásárhelytt 18834. évi deczem- 
által alkotott szabályrendelet szerint ber hó 9-én. 
magán munkák teljesitéseért enge- Gábor Péter 
délyezett dijak élvezete jár. főszolgabiró. 

A Richter-féle horgony kőépitőszekrenyek 

valódi minőségben Kézdi-Vágárhelytt csak 

JANCSÓ GYULA DISZMÚ- És JÁTÉKSZER- öZLETÉBEN 
kaphatól.. 

AMlehter-féle Horgony-Képítőszekrények 
x mint azelőött páratlanok a maguk nemében: három 

éven felüli gyermekek számára a legkedveltebb ka- 
rácsonyi ajándék. Olcsóbbak mint bármely más játék, 
mivel sok éven át eltartanak és még hosszabb 1dő 
mulya is kiegészithetők és nagyobbithatók. A valódi 

Horgony-Kőépitőszekrények 
az egyedüli játék,. a mely valamennyi országban 
osztatlan dicséretet talált, és mindnyájak által 

a kik ismerik, meggyőződésből továbbajánltatik. 
A ki ezen, a maga nemében páratlan játék és 

foglalkoztatószert még nem ismeri, az hozassa 
hamarjában az alant jegyzett cég által az uj, 
gazdagon illusztrált árjegyzévet és olvassa az 
abba nyomtatott felette kedvező birálatokat. - 
Bevásárlás alkalmával határozottan: Richter- 
féle Horgony- Köépitöszekrény kérendő és 
minden egyes szekrény Horgony gyárijegy nélkül, keményen 

visszautasitandó; a ki ezt elmulasztja, könnyen kaphat kevesebb értékű utánzatot. 

A valódi Horgony- Köépitöszekrények 35 kr.. 70 kr., 80 kr., 5 frt. és magasabb 

áron a finomabb jatékszerüzletekben észletben vannak. - 

Uj! A Richter-féle Türelmi játébok: Columbus tojása, Villámhárító, Haragtörő, 
Gondüző, Pythagoras stb. Az uj füzetek, kettos játékok felette érdekes feladatait is 
tartalmazzák. Egy játek ára 35 kr. Csak a „Horgonynyal" ellátott játék valódi! 

Richter F. Ad. és társa. 
Első osztr-magy: csász és kir szabadalm kőépitőszekrény-gyár. 

2 Wien, I. Nibelungengasse 4 Rudolstadt. Nü nberg. Olften, Rotterdam, London E.C., New-York. 
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Felhivás 
a müvelt magyar olvasó közönséghez! 

A Képes Családi Lapok" jelenleg már az ország minden vidékén a legtöbb 
lád rendes házibarátja. 

irányban s ugy van szerkesztve, hog serdülöő leánykának is bátran a kezébe 
lehet adni, s e mellett az a k, anyák és nagyanyák is mindig megfelelő szóra- 
kozást és hasznos olvasm t találnak benne. 

A „Hölgyek Lapja" czimü melléklet, a nőhü tanácsadója és szellemi titkára. 
A „Regénymelléklet" évente négy diszes regénynyel ajándékozza meg 

előfizetőit, szép szines boritékkal, melyeknek egyenkénti bolti ára 1 frt, tehát 
összesen négy forint. 

A „Boriték" tele van 

ésekkel, feleletekkel, eg 
zórakoztató talányokkal s mulattató apróságokkal, 
zóval a „Képes CsSalát li Lapok" a legtartalomdusabb, 

ikebb mégis a legelcsóbb irodalmi képes hetilap. 
A képek a legelső művészek ecsetének köszönik létüket. A „Hölgyek Lapja" 

mellékletünknek divatképei mindig a legjobb divatnak mintái; igy az 1895-ik évi 
első szám a következő tartalommal jelent meg: 

zsmár és társa regény Beniczkyné Bajza Lenkétől; „Ujév" költemény 
ő miltől; „A befelé forditott k novella Murai Károlytól; „A nő feladata 

dr. a y Mórtól „A sötét világ Tolnay Lajostól; „Az ifju anya" 
Z álom" G. Diós ghy Mórtól: Bál után Me 

ira Jámbor Lajostól; „A szép szinésznő regény Rud- 
ul: ól 

Előfizetési árak: 
a Hölgyek Lapja divat s Regén mellékleitel együtt 

Egész évree... íri kr 
Fél évre 3frt kr. 

A Képes Családi Lapok" hetilapból mutatványszámokat ingyen és bérmentve 
küld a kiadóhivatal mindazokeak, a kik eziránt - legczélszerübben levelezőlapon 
- hozzáfordulnak. 

A ki bárom uj előfizetőt gyüjt s az előfizetési összeget utalványon egyszerre 
beküldi, annak elismerésül egy diszes emlékkönyvet" küldünk. 

A ki az egész évre szóló hat frinyi előfizetési összeget, 80 kr csomagolási 
és postaszállitási dijjal együtt egyszerre beküldi, annak 4 Tegényt küldünk; a ki 

3 frt előfizeté eget 40 kr csomagolási és postaszállitási dijjal együtt egyszerre 
beküld. annak 2 regényt küldünk elismerésünk jeléül és a ki csak 1 frt 50 krnyi 
negy edévi előfizetési dijat 20 kr csomagolási és postaszállitási dijjal együtt egy- 

szerre beküld, annak a kiadóhivatal egy regényt küld jutalmul. 

A „Képes Családi Lapok" 
kiadóhivatala 

121. 1-6. Budapest. Vadász-útcza 14. sz. saját házában. 

msemeer mEzmansEaammem emna 

ya 
kedveltséget és elterjedtséget az által ért el, hogy minden hazafias 

Kézdi-Vásárhely ifj. Jancsó Mózes könyvnyomdája. 


